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nyumba-ya maombolezo juu-yenu ninaliinua mimi ambalo hili neno - Sikilizeni
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o8
Israeli
H3478

Sikia neno hili, ee nyumba ya Israeli, ombolezo hili ninalifanya kuwahusu ninyi:
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juu-ya ametupwa Israeli  bikira kusimama kuendelea hataendelea- Ameanguka
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leNA "R PRI
wa-kumsimamisha hakuna ardhi-yake
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“Bikira Israeli ameanguka, kamwe hatainuka tena, ameachwa pweke katika nchi yake, hakuna yeyote wa
kumwinua.”
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S Israeli kwa-nyumba-ya  kumi utabakisha mia na-unaotoa
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Hili ndilo Bwana Mwenyezi asemalo: “Wakati mmoja wa miji yako utakapopeleka watu elfu moja vitani kwa ajili ya
Israeli, mia moja tu watarudi; wakati mji utakapopeleka mia moja, kumi tu ndio watarudi hai.”
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Hili ndilo Bwana asemalo kwa nyumba ya Israeli: “Nitafuteni mpate kuishi;
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bure itakuwa na-Betheli itakwenda-uhamishoni hakika Gilgali kwa-kuwa kupita
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msitafute Betheli, msiende Gilgali, msisafiri kwenda Beer-Sheba. Kwa maana kwa hakika Gilgali itakwenda
uhamishoni, na Betheli itafanywa kuwa si kitu.”
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Yosefu nyumba-ya kama-moto akateketea asije— na-mkaishi Yahwe - Mtafuteni

H3130 HO784 H6435  H2421 H3068 HO853  H1875
ONTPRS MR TW ey
kwa-Betheli wa-kuzima na-hakuna- na-ukateketeze
H1008 H3518 H0369 H0398

Mtafuteni Bwana mpate kuishi, au atafagia nyumba ya Yosefu kama moto; utawateketeza, nayo Betheli
haitakuwa na yeyote wa kuuzima.
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Ninyi ambao mnageuza haki kuwa uchungu na kuiangusha haki chini
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S jina-lake
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(yeye ambaye alifanya Kilimia na Orioni, ambaye hugeuza giza kuwa mapambazuko na mchana kuwa usiku,
ambaye huyaita maji ya bahari na kuyamwaga juu ya uso wa nchi: Bwana ndilo jina lake;
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yeye hufanya maangamizo kwenye ngome na kufanya miji uliozungushiwa ngome kuwa ukiwa),
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mnamchukia yule akemeaye mahakamani, na kumdharau yule ambaye husema kweli.

S o b1 by odowin W 197 1
ngano na-ushuru-wa maskini juu-ya mnavyowakanyaga kwa-sababu Kwa-hivyo
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kukaa na-hamtakaa- mmejenga mawe-yaliyochongwa nyumba-za kutoka-kwake mnachukua
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- kunywa na-hamtakunywa mmepanda kupendeza mashamba-ya-mizabibu-ya ndani-yake
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H=hay
divai-yake
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Mnamgandamiza maskini na kumlazimisha awape nafaka. Kwa hiyo, ingawa mmejenga majumba ya mawe ya
fahari, hamtaishi ndani yake; ingawa mmepanda mashamba mazuri ya mizabibu, hamtakunywa divai yake.


https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3939.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3598.htm
https://biblehub.com/hebrew/3685.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6757.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1082.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5794.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8581.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/1318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/4864.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1496.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/2531.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm

178 R Sl 371 YT
mkandamizao dhambi-zenu na-makubwa makosa-yenu mengi ninajua
H6099 H6588 H3045
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mnawapotoza langoni na-wahitaji rushwa wapokea-wa
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D
Kwa-kuwa

\

s
wenye-haki
H6662

Kwa kuwa ninajua hesabu ya makosa yenu na ukubwa wa dhambi zenu. Mmewaonea wenye haki na kupokea

rushwa na kuzuia haki ya maskini mahakamani.
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mbaya wakati kwa-kuwa atanyamaza huu wakati-huu  mwenye-busara  Kwa-hivyo
H6256 H1931  H6256
R
ni-huu
H1931
Kwa hiyo mtu mwenye busara hunyamaza kimya nyakati kama hizo, kwa kuwa nyakati ni mbaya.
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Mungu-wa Yahwe hivyo na-itakuwa- mkaishi ili uovu  na-si- wema Tafuteni-
H0430 H3068 H1961 H2421 H4616 H0408 H1875
OORN UND DM niNDy
mnavyosema kama pamoja-nanyi majeshi
H0559 H0854
Tafuteni mema, wala si mabaya, ili mpate kuishi. Ndipo Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote atakuwa pamoja
nanyi, kama msemavyo yupo nanyi.
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labda haki langoni na-simamisheni wema na-pendeni uovu  Chukieni-
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o aRR WY Ml ity mm opm
S Yosefu mabaki-ya majeshi Mungu-wa Yahwe atawaonea-huruma
H3130 H7611 HO430 H3068

Yachukieni maovu, yapendeni mema; dumisheni haki mahakamani. Yamkini Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote

atawahurumia mabaki ya Yosefu.
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kwa- mkulima na-watamwita ole Ole- watasema njia na-katika-njia-zote
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kuomboleza wajuao kwa- na-maombolezo
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Kwa-hivyo
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en
maombolezo
H4553

p=I
maombolezo
H0060

Kwa hiyo hili ndilo Bwana, Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote, asemalo: “Kutakuwepo maombolezo katika
barabara zote na vilio vya uchungu katika njia kuu zote. Wakulima wataitwa kuja kulia, na waombolezaji waje

kuomboleza.
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kwa-kuwa- maombolezo mashamba-ya-mizabibu Na-katika-mashamba-yote-ya-mizabibu
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O T M RPN
S Yahwe asema kati-yako nitapita
H3068 H0559 H7130
Kutakuwepo kuomboleza katika mashamba yote ya mizabibu, kwa kuwa nitapita katikati yenu,” asema Bwana.
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ni- Yahwe siku-ya kwenu hii Kwa-nini- Yahwe siku-ya - wanaotamani  Ole
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nuru na-si- giza
HO216  H3808  H2822

Ole wenu ninyi mnaoitamani siku ya Bwana! Kwa nini mnaitamani siku ya Bwana? Siku hiyo itakuwa giza, si nuru
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na-akaingia dubu na-akakutana-na simba kutoka-mbele-ya mtu  anavyokimbia Kama-vile
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nyoka na-akaumwa-na ukuta juu-ya mkono-wake na-akaweka nyumbani

H5175 H7023 H3027 H5564

Itakuwa kama vile mtu aliyemkimbia simba kumbe akakutana na dubu, kama vile mtu aliyeingia nyumbani
mwake na kuupumzisha mkono wake kwenye ukuta, kumbe akaumwa na nyoka.
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kwake mwangaza na-si- na-weusi nuru na-si- Yahwe siku-ya giza Je-si-
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Je, siku ya Bwana haitakuwa giza, na si nuru: giza nene, bila mwonzi wa mwanga?
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makusanyiko-yenu-matakatifu = kufurahia na-sitafurahia sikukuu-zenu ninakataa Ninachukia
H6116 H7306 H3808 H2282 H8130
“Ninachukia, ninazidharau sikukuu zenu za dini; siwezi kuvumilia makusanyiko yenu.
myylphial niby 5 ben oy D 22
na-sadaka-zenu-za-nafaka sadaka-za-kuteketezwa mimi mtanitoleya- kama- Kwa-kuwa
H4503 H5927
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kuziangalia sitaziangalia za-ng'ombe-wenu-wanono na-sadaka-za-amani kuzikubali sitazikubali
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Hata ingawa mnaniletea sadaka zenu za kuteketezwa na sadaka za nafaka, sitazikubali. Ingawa mnaniletea
sadaka nzuri za amani, sitazitambua.
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kusikia sitausikia vinubi-vyako na-muziki-wa nyimbo-zako kelele-za kutoka-kwangu Ondoa
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Niondoleeni kelele za nyimbo zenu! Sitasikiliza sauti za vinubi vyenu.
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usiokoma kama-mto na-uadilifu haki kama-maji  Lakini-na-itiririke
H0386 H6666 H4941 H4325 H1556
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Lakini acheni haki itiririke kama mto, na uadilifu uwe kama kijito kisichokauka!
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nyumba-ya miaka miaka-arobaini jangwani mimi mliniletea- na-sadaka Je-dhabihu
H8141  HO705 H5066 H4503 H2077
o8
Israeli
H3478

“Je, mliniletea dhabihu na sadaka kwa miaka arobaini kule jangwani, ee nyumba ya Israeli?
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mfalme-wenu  Sikuthi - Na-mtachukua

nyota sanamu-zenu Kiyuni na-
H5522 HO0853  H5375

H3556 H6754 H3594 HO0853 H4432
027 oMby Wy oM

wenyewe mlijifanyia ambayo mungu-wenu
H0430

Mmeyainua madhabahu ya mfalme wenu, Sikuthi mungu wenu mtawala, na Kiuni mungu wenu wa nyota,

ambao mliwatengeneza wenyewe.
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Mungu-wa Yahwe asema Dameski mbali-zaidi-ya ninyi Na-nitawapeleka-uhamishoni
HO430 H3068 HO559 H1834 H1973 HO853  H1540
SIS <A =
P jina-lake  majeshi

H8034

Kwa sababu hiyo nitawapeleka uhamishoni mbali kupita Dameski,” asema Bwana, ambaye jina lake ni Mungu

Mwenye Nguvu Zote.
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